                  СЦЕНАРИЙ

                      для проведение игры "Брейн-ринг"
"ПОЗНАНИЕ И ЮМОР"
Ведущий:
В нашем колледже ежегодно каждая цикловая комиссия проводит мероприятия для студентов, это и КВН, конкурсы на лучшего по профессии, развлекательные викторины на различные темы.

В нашей комиссии горно-электротехнических дисциплин стало традицией проводить "Брейн-ринг" в общежитии.

Сегодня в нашей игре будут участвовать вопросы на различные темы, с юмором, с подвохом.

Условия игры.
Я, буду задавать Вам вопросы, и кто первый нажмет кнопку и загорится лампочка, тот получает право первым отвечать на вопросы. Если ответ неправильный, то право отвечать предоставляется второй команде.

Время на обдумывание 30 секунд.

За каждый правильный ответ команды получают 1 балл.

Если команды готовы, то начнем игру.
                          Вопросы к "Брейн-ринг",

проводимому в общежитии ШРГЭК в месячник цикловой комиссии горно-электротехнических дисциплин на тему: 

"Юмор-это интересно"

1. Глазная штора /веко/

2. Прикид для танка /броня/

3. Съедобный продукт, засоривший русский язык /блин/

4. Годится для сапог и лица /крем/

5. Шутка /прикол/

6. Боевой индейский сувенир /скальп/

7. Платный истребитель /киллер/

8. Предшественник жатвы /сев/

9. Какой магазин торгует здоровьем /аптека/

10. Гроза целого факультета /декан/

11. Столица Афганистана /Кабул/

12. Кухня на корабле /камбуз/

13. Финишное ускорение /спурт/

14. Мучной грохот /сито/

15. Горизонтальная перегородка на судне /палуба/

16. Кит с бивнями /нарвал/

17. Самый холодный математический знак /минус/

18. Вертикальная перегородка на судне /переборка/

19. Возвышенная часть улицы /тротуар/

20. Переделанный велосипед, недоделанный мотоцикл /мопед/

21. Телохранитель арестанта /конвоир/

22. Окрыленный транспорт /авиация/

23. Псевдоним эллипса /овал/

24. Осетровые яйца /икра/

25. Лошадиная прическа /грива/

26. Канцелярская держательница /скрепка/

27. Дверная мелодия /скрип/

28. Охотница за лягушками /цапля/

29. Коронованное кресло /трон/

30. Пора сокодвижения у деревьев /весна/

31. Лампочкина прабабка /лучина/

32. Языкастый звонарь /колокол/

33. Съедобный шар /полосатый/ /арбуз/

34. Тара, в которой можно найти кота /мешок/

35. Изготавливают для лошадей, а счастье приносят людям /подкова/

36. Передвижной олимпийский огонь /факел/

37. Пучок веток, растушуй из одного места /куст/

38. Жилище гороха /стручок/

39. Не стоит его рубить, если сидищь на нем /сук/

40. Второй хлеб Востока /рис/

41. Овощ-«нехороший» человек /редиска/

42. Дерево, одевшее Адама /инжир, фиговая/

43. Синенький овощ /баклажан/

44. Синониум помидора /томат/

45. Представитель четвертой власти /журналист/

46. Орлиная сторона монеты /реверс/

47. Молочная модница /ряженка/

48. Ершистый субчик /уха/

49. Жидкая рыба /ерш/

50. Парная одежда /носки/

51. Место птичьей тусовки /базар/

52. Перекошенный круг /овал/

53. Знойный латино-американский танец /ламбада/

54. Поляна на голове /плешь/

55. Дублер склонный к авантюрам /каскадер/

56. Режущая языковая характеристика /острота/

57. Городской петух /будильник/

58. Толпа, возглавляемая гидом /экскурсия/

59. Микробный убийца /антибиотик/

